
I PREZZI COMPRENDONO:
IVA, servizio spiaggia (1 ombrellone + 2 lettini a camera), uso delle piscine,
1 posto auto, animazione e miniclub (dal 16.06 al 01.09).

l bambini 0-3 anni gratuiti nel letto con i genitori (pasti a consumo). Culla
e 10,00 al giorno da pagare in loco;

l Terzo letto: 4-9 anni riduzione 50%;

l Terzo letto dai 10 anni riduzione 20%;

l Piano famiglia: 2+2 fino a 12 anni pagano 3 quote adulti;

l Doppia uso singola + 30% sulla tariffa base.

N.B. - I pasti verranno consumati presso il nostro ristorante
        “Le due Rose” situato direttamente sul mare.
Ristorante climatizzato, prima colazione a buffet, pranzo e cena con servizio al tavolo
e scelta fra due primi e due secondi, contorni, frutta o dolce (bevande escluse).
L’extention sono previste solo fino alle ore 17:00 del giorno di partenza con il 25%
di supplemento sulla tariffa base.
Per la mezza pensione o la pensione completa soggiorno minimo di tre giorni.

I PREZZI COMPRENDONO:
Servizio spiaggia (1 ombrellone, 1 sdraio e 1 lettino per unità
abitativa - se richiesta 1ª fila supplemento di ¤ 10,00 al giorno e
2ª fila di ¤ 6,00 al giorno); animazione (dal 16.06 al 01.09), piscina
per adulti e per bambini, idromassaggio, anfiteatro, IVA, coperte,
energia elettrica, gas, acqua potabile, assicurazione. Parcheggio
auto (una per villetta) per ogni auto in più ¤ 5,00 al giorno.
Le unità abitative vanno lasciate pulite ed in ordine, pena l'addebito di ¤ 30,00
dopo controllo della direzione.

I PREZZI NON COMPRENDONO:
Biancheria da letto facoltativa noleggiabile in loco ¤ 10,00 a persona a cambio.
Biancheria da bagno facoltativa noleggiabile in loco ¤ 10,00 a persona a cambio.
Culla ¤ 5,00 al giorno. Pulizia supplementare: facoltativa ¤ 20,00.

SERVIZI A DISPOSIZIONE:
Ristorante con possibilità di mezza e pensione completa, pizzeria con forno a
legna, market, piscina per adulti e bambini, idromassaggio, anfiteatro, beach
volley, parco giochi, lavatrici a gettoni, telefoni pubblici, bar e spiaggia attrezzata
con ombrelloni, lettini e sdraio.
Le unità abitative sono completamente arredate e corredate di vasellame (esclusa
caffettiera e padella antiaderente), cucina con frigo/congelatore, zona soggiorno
con tavolo, sedie, ampio bagno con doccia - ampia veranda coperta attrezzata.
(cassaforte - aria condizionata - TV).
Si accettano animali di piccola taglia, autorizzati dalla Direzione con supple-
mento di e 50,00 per la disinfestazione e la pulizia finale.

★★★VILLAGGIO TURISTICO

TARIFFE GIORNALIERE PER VILLETTA - STAGIONE 2012  •  DAILY PRICES PER APARTMENT 2012 SEASON

Tel. 0884.700948 - Fax 0884.704890
Lungomare E. Mattei, 114 - 71019 VIESTE (FG)

www.villaggioverdemare.it
e-mail: info@villaggioverdemare.it

RATES INCLUDED:
beach service (one sun-unbrella, one deckchair, one sunbed per
apartment), on request first line e 10,00 extra charge and second
line e 6,00 extra charge per day; entertainment program
(from16.06 to 01.09), swimming-pool for adults and children,
anphitheatre, VAT, duvets, electricity, gas, water, insurance. Car

parking (one for apartment) for each extra car will be charged e 5,00
per day. If the apartment will be left uncleany and untidy an extra charge
of e 30,00 will be charged.

RATES NOT INCLUDE:
Bed linen and towels can be rent, for each the cost is e 10,00 per
person per change.
Cradle e 5,00 per day. Extra cleaning e 20,00.

FACILITIES:
Half or full board service in our Restaurant, pizzeria with firewood oven,
market, bazar, swimming pool for adults and children, anphitheatre, beachvol-
ley, fun children ground, coin laundry, telephones, cafè and equipped beach
with su-umbrellas, sunbeds and deckchairs.

The apartments are recently furnished, you will find kitchen equippement
(except coffee machine and frying pan), fridge/freezer, living room with
table and chairs, wide bathroom with shower and large veranda (safebox
and some of them with television).

Pets are allowed, e 50,00 will be charged for the extra final cleaning.

VILLETTE IN MURATURA
APARTMENT

(con inizio da sabato - starting from saturday)

TRILO 4 POSTI LETTO
4 ROOMS APARTMENT

A

B

C ¤ 60,00 ¤ 110,00 ¤ 130,00¤ 85,00

¤ 50,00 ¤  95,00 ¤ 120,00¤ 70,00

¤ 40,00 ¤  75,00 ¤  90,00¤ 50,00A

B

C

A

B

C

TRILO 3 POSTI LETTO
3 ROOMS APARTMENT

BILO 2 POSTI LETTO - prefabbricato
2 ROOMS APARTMENT

¤ 60,00 ¤ 110,00 ¤ 130,00¤ 85,00

gratis ¤   5,00 ¤  10,00¤  5,00

A

B

C ¤ 60,00

Letto aggiunto (da comunicare al momento della prenotazione)
Extra bed (to reserve during your booking)

BASSA STAGIONE - Low Season ALTA STAGIONE - High Season
A B C D

12/05 - 15/06
01/09 - 30/09

23/06 - 06/0716/06 - 22/06
25/08 - 31/08

07/07 - 03/08
E

04/08 - 24/08

¤ 185,00

¤ 150,00

¤ 115,00

¤  20,00

Imposta di Soggiorno obbligatoria (da pagare in loco): e 0,60 al giorno per persona oltre 14 anni e per un massimo di 10 giorni, dal 14.05 al 16.09.2012. Delibera del Comune di Vieste n. 41 del 31-08-2011
Compulsory tourist tax (to pay at the arrival): e 0,60  per person per day for 10 days at the most (only for children over 14 years old), from the 14th of may to 16th of september. According to the city of Vieste resolution n. 41 of the 31.08.2011.

PREZZI GIORNALIERI
A PERSONA IN CAMERA DOPPIA
Daily Prices - Per person in double room

n.d. ¤ 75,00 ¤ 90,00 ¤ 100,00¤ 60,00

n.d. ¤ 65,00 ¤ 80,00 ¤   90,00¤ 50,00

¤ 35,00 ¤ 45,00 ¤ 60,00 ¤  70,00¤ 40,00

¤ 120,00

¤ 100,00

¤  90,00

BASSA STAGIONE - Low Season ALTA STAGIONE - High Season
A B C D

28/04 - 25/05
08/09 - 30/09

09/06 - 29/06
25/08 - 31/08

26/05 - 08/06
01/09 - 07/09

30/06 - 27/07
E

28/07 - 03/08
18/08 - 24/08

F
04/08 - 17/08

CAMERA E COLAZIONE - Bed & Breakfast

MEZZA PENSIONE - Haf Board

PENSIONE COMPLETA - Full Board

Gli assegni di c/c non sono accettati mentre si accettano carte di credito e PagoBancomat.

THE PRICES INCLUDE:
Vat, beach service (sun umbrella and two sunbeds per room), the use
of swimming-pools, car park, entertainment  from 16.06 to 01.09.

l Free children from 0 to 3 years, cradle e 10,00 per day;

l 50% discount for third bed from 4 to 9 years;

l 20% discount for third bed up to 10 years;

l family plan 2+2 (2 adults plus 2 children under 12) payment of 3 adults;

l extra charge for single room plus 30%.

- Cheques are not taken, cards are accepted.

Meals are served at the reasturant located on the beach, called “Le due Rose”

Air-conditioned restaurant, buffet breakfast, lunch and dinner, two choises
for each course, side-dishes, fruit and sweets (drinks are not included).
On the departure if you like to leave after 10:00 am, you can prolong
your stay till 17:00 day with an extra charge of 25%.

Minimum stay of 3 days for the half or full board service.



grafiche iaconeta - vieste

★★★C A M P I N G
LISTINO
PREZZI 2012 PRICE

LIST

II posto nel campeggio verrà sempre assegnato dalla Reception, alle cui disposizioni dovranno
attenersi i campeggiatori per il parcheggio delle auto e l'installazione di roulotte che non dovranno
intralciare la normale viabilità.
Dalle ore 14 - 16 e dalle 24 - 07 sono rigorosamente proibiti i rumori che, comunque, disturbano
il riposo dei campeggiatori, come pure montare o smontare tende. E' vietato, pertanto, durante
tali ore, usare apparecchi radio o similari, assembrarsi rumorosamente. Il cancello d'ingresso sarà
chiuso, perciò è proibito circolare, entrare o uscire con veicoli a motore.
Il numero di presenze dichiarato all'arrivo verrà conteggiato per tutto il periodo di soggiorno senza
tener conto di eventuali assenze.
Il soggiorno minimo in alta stagione è di una settimana (con pagamento anticipato).
All'interno del Camping è assolutamente proibito lavare le auto.
Gli ospiti non alloggiati sono ammessi nel Camping dopo aver consegnato i documenti alla
Reception per un periodo massimo di un'ora. Superato tale termine verrà loro conteggiato il costo
di un'intera giornata.
Le tariffe si intendono giornaliere indipendentemente dall'ora di arrivo. Sarà conteggiato il giorno
di partenza se questa avverrà dopo le ore 12.
All'arrivo i clienti sono pregati di prendere visione delle regole interne.
L’utilizzo del “camper service” posto all’interno del campeggio, dalle 8,30 alle 12,00 e dalle 16,00
alle 19,00 solo per le operazioni di carico e scarico, mentre è severamente proibito svuotare i WC
chimici o le acque chiare presso i servizi.
Il saldo del soggiorno deve essere affettuato il giorno precedente la partenza dalle 17,00 alle
21,00. Non si accettano assegni.

Pets allowed if kept on lead, it’s forbidden take them around the village.
The use of the "camper service" at the entrance of the village from  08,30 to
12,00 and from 16,00 to 19,00 is available only for the load and unload service,
it’s forbidden to unload chemical wc  or other waters into the batthouse.

In the camping the site is chosen by the reception, guests have to comply with
instructions received about cars and caravans.

Afternoon rest from 14,00 to 16,00 and night rest from 24,00 to 7,00. It’s forbidden
to make noise and to disturb other guests even pitch the tents. During this time
the entrance gate will be closed, it's forbidden go in and out by cars.

The number of people declared at the arrival will be charged for all the stay.

The minimum stay in high season is one week (prepayment).

Visitors can enter the village only for one hour and if allowed by the reception,
if their stay is longer a day rate will be charged.

The rates are daily irrespectively from the arrival time. It will be charged the
departure day if you leave after 12 a.m.

The payment of the stay should be made the day before the departure from 17,00
to 21,00.

Cheques are not taken.

At the arrival guests are pleased to view the internal regulations.

REGOLAMENTO CAMPING / CAMPING RULES

I PREZZI COMPRENDONO:
IVA, posto tenda/camper/roulotte, consumo di luce, docce calde, 1 posto
auto, ingresso alle piscine. Possibilità di convenzione servizio spiaggia
direttamente in loco. Carico acqua potabile e 5,00.

THE PRICES INCLUDE:
VAT, Camper/Roulot place, electricity, sanitary fittings, hot water, car park.
Wi-fi zone. Possibility to rent sun umbrella and sun bed on the beach. e

5,00 the load of drinking water.

Imposta di Soggiorno obbligatoria (da pagare in loco): e 0,60 al giorno per persona oltre 14 anni e per un massimo di 10 giorni, dal 14.05 al 16.09.2012. Delibera del Comune di Vieste n. 41 del 31-08-2011
Compulsory tourist tax (to pay at the arrival): e 0,60  per person per day for 10 days at the most (only for children over 14 years old), from the 14th of may to 16th of september. According to the city of Vieste resolution n. 41 of the 31.08.2011.

Tipo A
Bilo 2 posti letto pre-
fabbricato in cemento
precompresso con ve-
randa, soggiorno con
angolo cottura, divano
e TV, camera matrimo-
niale, bagno con doc-
cia/WC.

BILO apartments for 2
people with double be-
droom, living room with
TV and sofa, kitchenet-
te , ba throom wi th
shower and usual facili-
ties and equipped ve-
randa.

Tipo B
Trilo 3 posti letto in
muratura con veranda,
soggiorno con angolo
cottura, camera matrimo-
niale, camera con letto
singolo, TV, cassaforte e
aria condizionata, bagno
con box doccia/WC.

Trilo stone apartment for 3
people with double and sin-
gle bedroom, living room
with kitchenette, television,
safe-box, air-conditioning,
bathroom with shower and
usual facilities and equipped
veranda.

Tipo C
Trilo in muratura 4 posti
letto con ampia veranda,
soggiorno con angolo
cottura e divano, camera
matrimoniale, camera con
due letti, bagno con box
doccia/WC, TV, cassaforte,
aria condizionata.

Trilo stone apartment for 4
people with 2 double be-
droom, living room with ki-
tchenette and extra sofa
bed, bathroom with shower
and usual facilities, televi-
sion, air-conditioning, safe-
box and equipped veranda.

MODALITA’ DI PRENOTAZIONE - BOOKING PROCEDURES
PRENOTAZIONI: Saranno ritenute valide se entro 10 giorni dalla richiesta
di prenotazione, vi sarà l’invio di una caparra confirmatoria pari al 30%
dell'importo del soggiomo, il saldo sarà effettuato all'arrivo. Periodo minimo
di permanenza una settimana. Per ponti e festività minimo tre giorni.

ARRIVI E PARTENZE:
Le unità abitative verranno messe a disposizione dei sigg. clienti
tra le ore 16,30 e le ore 21,30 del giorno di arrivo, e dovranno essere
lasciate libere entro e non oltre le ore 10,00 del giorno di partenza.

Alla consegna della chiave della villetta sarà richiesta una cauzione
di ¤ 100,00 che verrà restituita alla partenza dopo apposito controllo
da parte della direzione. Eventuali partenze fuori orario potrebbero
comportare la mancata restituzione della cauzione, che verrà spedita
al domicilio del cliente solo dopo il controllo dell’alloggio.
RINUNCE: Si accettano solo a mezzo raccomandata o telegramma
entro 30 gg. prima dell'inizio del soggiorno, e si avrà diritto solo al 50%
di rimborso della caparra. Se la disdetta non perverrà entro i suddetti
30 giorni la caparra si intenderà persa totalmente, senza alcun rimborso
qualunque ne sia la causa. In caso di ritardato arrivo la villetta/bungalow
sarà tenuta libera fino alle ore 21 del giorno successivo a quello indicato
come arrivo nella prenotazione, salvo comunicazioni, in caso contrario
la Direzione ha il diritto di affittare ad altri senza alcun obbligo di
rimborso o risarcimento. Il periodo di prenotazione richiesto deve essere
saldato sempre e comunque per intero sia al verificarsi di ritardato arrivo
o anticipata partenza, qualunque ne sia la causa.

RESERVATION: In order to place a reservation we will require
a prepayment of the 30% of the total amount within 10 days
from your confirmation, at your arrival you can pay the balan-
ce. Minimum stay one week, on festivities minimun stay three days.

ARRIVALS AND DEPARTURE:

You can take possession of your apartment on arrival day
between 4.30 pm and 9.30 pm and on departure day the
apartment must be left within 10 am. Arrivals and departu-
res are allowed during Reception hours, no departures are
allowed in the night.

On receiving the keys, a deposit of e 100,00 will be requi-
red,on your departure day it will be given you back after a
Reception check.

CANCELLATION: In case of booking cancellation the 50%
deposit will be refunded at the following conditions: within
30 days from the expected date of arrival by telegram or
registered letter. Beyond this limit of time or in case of
departure ahead of time no refund is due.

* Dal 15/04 al 29/06 e dal 25/08 al 30/09:
il costo è per equipaggio di 1 o 2 adulti e
tutti i bambini di età inferiore ai 8 anni
compiuti. Il costo per ogni persona in più
è di e 5,00 al giorno.
* from the 15/04 to the 29/06 and from
the 25/08 al 30/09: the price is for 1 or 2
adults and all the children under 8 years. e
5.00 per day for each extra person.

Bassa Stag. - Low Season Alta Stagione - High Season
A

15/04 - 29/06
25/08 - 30/09

B
30/06 - 03/08
18/08 - 24/08

C
04/08 - 17/08

P R E Z Z I
GIORNALIERI PER PERSONA
DAILY PRICES PER PERSON

¤ 18,00 *

(per un massimo di 2 adulti e tutti
i bambini di età inferiore a 8 anni)

(for a maximum of 2 adults and all
the Children under 8 years)

¤  8,00

¤  4,00

¤ 14,00

¤ 10,00

¤  5,00

¤ 15,00

ADULTI - Adults

BAMBINI - Children (da 2 a 8 anni - from 2 to 8 years)

PIAZZOLA (Camper - Roulotte) - CAMPER PLACE


